
282 FAILURE OF FRANCISCO DE GARAY 

It is clear that in going from Tepeaca to Guacachula one 
has not to turn back to Huexotzingo. It would be as 
though being in Medina del Campo and wishing to go 
to Salamanca we should take the road to Valladolid! One 
would be no worse than the other, so the historian goes on 
his crazy way, and if all his writings in other Spanish 
chronicles are like this, I condemn them as a matter of lies 
and fables, however good his style may be. 

Let us leave this subject and say what else happened at 
that time, which was that a ship came to the harbour of 
the rock of the ugly name, called what’s-his-name Bernal, 
which was near Villa Rica, and it came from the Panuco 
expedition which had been sent out by Garay, and the 
name of the Captain who came in her was Camargo, and 
what happened I will go on to tell. 

CHAPTER CXXXIIL. 

How there arrived at the rock and port which is near Villa Rica, 
a ship, one of those that Francisco de Garay! had sent to form 
a settlement at the Rio Panuco, and what else happened 
about it. 

WHILE we were stationed at Segura de la Frontera, as I 
have already related, letters reached Cortés to say that one 
of the ships which Francisco de Garay had sem to form a 
settlement at Panuco, had come into port, and that her 
Captain was named somebody Camargo, and that she 
brought over sixty soldiers, all of them ill, and very 
yellow and with swollen bellies. They brought the 
news that the other Captain whom Garay had sent to 
settle at Panuco, whose name was something Alvarez 

' Governor of Jamaica. 
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TO ESTABLISH A SETTLEMENT AT PANUCO. 283 

Pinedo, and all the soldiers and horses that had been sent 
to that province, had been killed by the Indians, and their 
ships burned. This Camargo, seeing how badly things had 
turned out, re-embarked his soldiers and came for help to 
that port, for they knew well that we had settled there. It 
was because they had to endure the constant attacks of the 
Indians of Panuco! that they had nothing to eat and 
arrived so thin and yellow and swollen. Moreover, they 
said that the Captain Camargo had been a Dominican 
Friar and had taken vows. These soldiers and their 
captain came on very slowly (for they could not walk, 
owing to their weakness) to the town of Frontera where 
we were stationed. When Cortés saw them so swollen and 
yellow he knew that they were no good as fighting men 
and that we should hardly be able to cure them, and he 
treated them with much consideration. I fancy that 
Camargo died very soon, but I do not well remember what 
became of him, and many others of them died, and then 
for a joke we gave the others a nickname, and called them 
the “verdigris bellies’? for they were the colour of death 
and their bellies were so swollen. 

So as not to delay my story by telling about each 
incident at the time and place that it happened, I will say 
that all the ships that came to Villa Rica about that time 
were sent by Garay, although they may have come one a 
month in advance of the other ; let us note anyhow that all 
of them arrived no matter whether earlier or later. I say 
this for one Miguel Diaz de Auz arrived soon after, an 
Aragonese who had been sent as one of Francisco de Garay’s 
captains to succour Captain something Alvarez Pinedo, for 
he thought that Pinedo was at Panuco. When Miguel Diaz 

1 The text says, “ Indios de Xamayca” (Jamaica) ; but this must be 
a slip of the pen. 

2 Panciverdetes. 

3 2 
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de Auz arrived at the port of Panuco and found no vestige, 
neither hide nor hair, of the Armada of Garay he understood 
at once from what he saw, that they were all dead. The 
Indians of that province attacked Miguel Diaz as soon as 
he arrived with his ship, and for that reason he came on 
to our port and disembarked his soldiers, who numbered 
more than fifty with (thirty)! seven horses, and he soon 
arrived where we were stationed with Cortés, and this 
help was most welcome just at the time when we needed 
it most. 

So that it may be clearly understood who this Miguel 
Diaz de Auz was, I will state that he served His Majesty 
well on all occasions in the wars and conquest of New 
Spain ; and it was he who after New Spain was settled 
brought a suit against a brother-in-law of Cortés, named 
Andrés de Barrios, a native of Seville whom they called 
the Dancer, and they gave him that name because he 
danced so often. The lawsuit was about the half of 
Mestitan. 

It was this Miguel Diaz de Auz who, before the Royal 
Council of the Indies, in the year 1541, stated that he 
{Cortés] bestowed favours and Indians on some because 
they danced well, and from others he took their property 
because they had served His Majesty well by fighting. It 
was also he who said that Cortés gave Indians to Andrés 
de Barrios because he was his brother-in-law, although he 
did not deserve them, as he was with ... . in Seville 
. . . 4 and that he failed to give them to those to whom 
His Majesty had ordered that they should be given. It 

1 “Sus soldados que eran mas de cinquenta y ¢reinta y siete 
caballos.” The “ treinta” (30) is clearly an error; it may have been 
written in mistake for “tres,” thus:—‘ More than 53 soldiers and 7 
horses.” 

In the following chapter it is stated that the three ships sent by 
oaray Drought one hundred and twenty soldiers and seventeen horses 
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was he also who said most distinctly other things about 
the failure of justice towards those whom His Majesty had 
recommended, and moreover, he said other things, such as 
that they wanted to follow in the footsteps of the Villain 
of Cuba, so that the gentlemen who directed the Royal 
Council of the Indies were angered, of whom the President 
was the Reverend Fray Garcia de Loysa, at one time 
Archbishop of Seville, and the Oidores were the Bishop of 
Lugo and his Licentiate Gutierrez Veldsquez, and the 
Doctor Bernal Diaz de Luco and Doctor Beltran. 

Let us go back to our story; then Miguel Diaz de 
Auz, after stating all he had a mind to, spread his cloak 
on the ground, and placing his dagger to his breast, laid 
himself down on the cloak and said: “If what I have 
spoken is not true, may your highnesses order my throat 
to be cut with this dagger, and if it is true, do severe 
justice.” Thereupon, the President ordered him to rise 
and said that they were not there to kill any one, but to do 
justice, and that he was ill-advised in what he had said, he 
must go away and not say any more rude things, for other-
wise he would punish him. What they decreed about the 
Mestitan suit was that he should be given a share of what 
the town produced, amounting to more than two thousand 
five hundred pesos, on condition that he should not enter 
the town for two years, for what they accused hira of, was 
that he had killed certain Indians in that town and in 
others that he had owned. 

Let us leave off relating this, for it is wandering from 
my story; and say that a few days after Miguel Dfaz 
de Auz had come to that port in the way I have said, 
another ship arrived in port which Garay had also sent to 
help and succour his expedition, believing that they were 
all safe and well in the Rio de Panuco. The Captain who 
came in her was an old man named Ramirez, and he was 
far adyanced in years and for this reason we called him 
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286 FURTHER REINFORCEMENTS. 

“the elder”! (for there were in our camp two Ramtrezes) 
and he brought over forty soldiers and ten horses and 
mares, and crossbows and other arms. Thus, Francisco de 
Garay shot off one shaft after another to the assistance 
of his Armada, and each one went to assist the good 
fortune of Cortés and of us. It was of the greatest help to 
us, and all these men from Garay, as I have already said, 
came to Tepeaca where we were stationed. Because the 
soldiers brought by Miguel Diaz de Auz arrived very 
hearty and fat, we called them “the strong backs,’? and 
those who came with the elder Ramirez, who wore cotton 
armour so thick that no arrow could penetrate it, and 
it was very heavy, we called “the pack saddles.”? When 
the captains and soldiers whom I have mentioned, pre-
sented themselves before Cortés, he paid them much honour. 
Let us stop telling about the succour that came to us from 
Garay, which was most acceptable, and tell how Cortés 
despatched Gonzalo de Sandoval on an expedition to the 
towns named Xalazingo and Zacatami. 

CHAPTER CXXXIV. 
How Cortés sent Gonzalo de Sandoval to bring to peace the towns of 

Xalacingo and Cacatami,‘ and to find out what Spaniards had 
been killed in them and what arms they had captured, and what 
the country was like, and to demand of the people the gold that 
they had stolen; for this purpose he took with him two hundred 
soldiers and twenty horsemen and twelve crossbowmen. 

CORTES had now an abundance of soldiers and horses and 
crossbows, as he had been strengthened by the two small 

1 In Chapter CXXXVI, Ramfrez the elder is mentioned as a lame 
old carpenter. 

2 Los de los lomos rezios. S Las albardillas. 
‘ In this chapter (in which the place-names are printed exactly as 

they appear in the original text) the author gives an account of two 
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